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ROMANIZATION

(Sakka no shiai hafu taimu hikaeshitsu)

SHIMADA: Yamada! Sakki no puré, nande migi saido ni kette, migi ni
ugokanakatta no yo!

YAMADA: E! Asoko wa hidari ni tama o dashite, hidari saido kara kdgeki suru
no ga tokusaku desho!

KANTOKU: Oioi. Futaritomo 0goe dashite, doshita n da. Motto
ochitsuite,hanashiai nasai.

YAMADA: Hidari kara kuzusu tte iu kantoku no senjutsu dori ni shita no ni,
Shimada ga monku iun desu! Kantoku,shimada o shikatte kudasai!

SHIMADA: Yamada no yatsu ga jokyd mo kangaezuni,zutto hidari ni shika
pasu o dasanai noga mondai nandesu.Aitsu no sei de nando
chansu o tsubushita kotoka!

ENGLISH

(Soccer pitch, half-time break)
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>, SHIMADA:

Yamada! Inthatlast play, why (on earth) didn't you kick to the right
side and move to the right?

5. YAMADA: What! The best tactic was to kick to the left to make an attack from
the left side!

4. MANAGER: Hey! You guys are shouting, what's up? Calm down, and talk each
other.

5 YAMADA: | did it like you planned to attack from the left, but Shimada
complained about me! Coach, yell at him!

5. SHIMADA: The problem is Yamada always passes to the leftin any situation
without thinking. How many chances have we missed because of
him!

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English
EXE ONzULD hikae shitsu waiting room
1] ) Lhd shikaru to scold
XA £ AL monku complaint
BT HFAL®D senjutsu tactics
to destroy, to pull
®EE< HFBDL ochitsuku to calm down
profitable plan, good
SR &<l tokusaku plan
attack, strike,
e COFE kogeki offensive
to kick, to refuse, to
d (73 keru

reject; V1




aoF o sakki some time ago
situation,
Wi U5 &£ jokyo circumstances

SAMPLE SENTENCES

FEITEIE DT,

Sensei wa watashi o shikatta.

The teacher scolded me.

R—IL&EB > TLIZE LY,

Boru o kette kudasai.

Please kick the ball.

GRAMMAR

te-form

The te-form of verbs and i-adjectives is used to link sentences when the last verb or /-
adjective of the clause isin the te-form. "De" is considered the te-form of na-adjectives
and the copula.

Depending on context, the meaning of the te-form changes, but it usually means "and".
In cases where the te-form is used to link two predicates, the relationship between these
are among the following:

1) The two predicates occurin sequence.

FAIE> TEEHEDHIICROIAATLL,
Watashi wa hashitte densha no mae ni tobikonda.
| ran and jumped in front of a train.

2) The two predicates explain two linked aspects, or properties of someone or something.

COARIEBL THRHAPIULTT,
Kono hon wa omoshirokute yomiyasui desu.
This book is interesting and easy to read.

3) The first predicate expresses a reason or cause for the second predicate.

FLEERITETTEMEL.
Terebi 0 misugite me ga itai.
| watched TV too much and my eyes hurt.



4) The first predicate explains the means of how the second predicate is achieved,

ZR¥EFE>T, LazEsse iz,
Hybhakuzai o tsukatte, shimi o otoshita.
| removed a stain using bleach.

5) The two predicates contrasts each other.

HEATIEFZOIZIL T, RTIEWLWDEARKERRTZ,
Kare wa soto de wa nikoniko shite, ie de wa itsumo fukigen da.
He is smiling outside, but always in a bad mood at home.

Note: The final verb controls the tense and mood of all preceding verbs. For example, in
the following example, you don't say "tabetai, nomitai, odoritai". The auxiliary adjective "-
tai" of the last predicate can control the preceding predicates, even if you don't add "-ta/"
to each of them.

IN\—T7 1 TlE. BLLLWEDZEBAT, AT, lBDIZUVWTY |
Pati de wa, oishii mono o tabete, nonde, odoritai!
| want to eat delicious food, (want to) drink and (want to) dance at a party.

xXIN\—F 1 TlE. PLULVWEDEBARELK T, idH+/e< T, |OIZLWTT |

xPati de wa, oishii mono o tabetakute, nomitakute, odoritai!

In the example given by Natsuko and Sachiko, please notice that each 'C form isin the

past tense with the meaning of 'wanted to do,' as determined by the final conjugated
verb.

FLERBEOVE IS, B<E>T, dEEE>T. BRLIZH DL,
Kanojo wa kaze o hiichatta kara, hayaku atte, o-hana o katte, kanbyd shitakatta.
Because she caught a cold, | wanted to see her soon, buy her flowers and take care of
her.



